
Jewish Congregation of Marco Island 

 OFF-RAMP  TORAH 

a judicious departure from 
this week’s Torah portion 

February 21, 2026 

       “Fostering diverse modes of attention to textual details cultivates 

       correlative forms of attention to the world and divine reality” 

             Michael Fishbane (1943- ), Sacred Attunement: A Jewish Theology 

הָּיְי ,ב ָּ ם,ָָּּ רוּךְָּאַת  עוֹל   אֱלֹהֵינוָּּמֶלֶךְָּה 
יו, נוָּּבְמִצְוֹת  ה:ָּ  אֲשֶרָּקִדְש  נוָּּלַעֲסוֹקָּבְדִבְרֵיָּתוֹר   וְצִוּ 

ָּ

      

TO START:   Parashat-haShavu’a Stats 

Weekly Portion:     T’rumah  Exodus 25:1-27:19 

   Sequence in Torah cycle:    18th of  54  

   Sequence in Exodus:      7th of 11 

   WHERE WE’RE GOING INSTEAD, and why 
 

Selections from I Kings 5-7 

Context:  This week’s portion describes capitalization of— and the specifications for— 
the ן כָּ  Mishkan (“[Divine] Abode”) which the Israelites are to construct in the Sinai מִשְׁ

Wilderness as the focal point for their ever-moving encampment.  

Content:    Today we focus instead on the Haftarah assignment for this week: a description 
of the corresponding mobilization of materiel for Solomon’s construction of a permanent 
shrine in Jerusalem, centuries later.  
 

 
Background:  a reverent narrative ex post facto, from the 1st century CE - 

A) Josephus Flavius (37?-100? CE), Antiquities of the Jews, 7:13:4-10 -    Now King David 

had resolved to call [the threshing-floor of Ha’aravnah the Jebusite north of the city (see II Samuel 

24:21ff)] “The Altar of All the People” [ὅλον βωμὸν προσαγορεῦσαι τοῦ λαοῦ] and to build 

there a temple to God.   But God sent the prophet to inform him that it should be his son who 

would build Him an altar— that son who was to take the kingdom after him.  

After the delivery of this prophecy, the king appointed eighty thousand workers to be 

hewers of stone, and another multitude to 

carry the stones, over all of whom he set 

supervisors.  He also prepared a great quan-

tity of iron and brass for this project, together 

with many exceeding large cedar trees he was 

supplied with by the Tyrians and Sidonians.   

He then informed his courtiers that all these things had now been prepared, that he might 

leave materials ready for the building of the temple to his son, who was to reign after him.  

            - more over 

Population of Israel, in David’s time:  

stated -  1.5 million adult males   

projected -  1.2 million people  

¼ (300,000) are “able-bodied”   

⸫   80,000 = 27% 
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This Week’s Haftarah, from the 10th century BCE -   

תוּ  רְׁ לֹמֹה וַיִכְׁ ין שְׁ ם וּבֵּ ין חִירָּ לֹם בֵּ הִי שָּ ר לוֹ וַיְׁ ר דִבֶׁ לֹמֹה כַאֲשֶׁ ה לִשְׁ מָּ כְׁ תַן חָּ ה נָּ  וַיהוָֹּ
ם  יהֶׁ נֵּ רִ ית שְׁ   בְׁ

B1) I Kings 5:26-6:13 -   The Eternal One had given 

Solomon wisdom, just as promised.  There was friendship 

between Hee-Ram [the Phoenician King of Tyre] and Solo-

mon, and the two of them made a treaty.  

הַמַס  הִי  וַיְׁ ל  אֵּ רָּ ל יִשְֹׁ לֹמֹה  מַס  מִכָּ שְׁ ךְ  לֶּ הַמֶּ  וַיַעַל 
ת  רֶׁ ה  עֲשֶֹׁ נוֹנָּ בָּ לְׁ ם  חֵּ לָּ אִיש   וַיִשְׁ ף  לֶׁ אֶׁ לֹשִים   שְׁ
נַיִם שְׁ נוֹן  בָּ בַלְׁ יוּ  יִהְׁ ש  חֹדֶׁ ש   חֲלִיפוֹת  בַחֹדֶׁ פִים   אֲלָּ

יתוֹ וַאֲדֹנִירָם עַל הַמַס  בֵּ שִים בְׁ   חֳדָּ
King Solomon established a public-works program of 

30,000 men from all over Israel, whom he sent to [hew and 

dress cedars in] the Lebanon [Mountain range] ten thousand 

a month in rotation— spending one month in  the Lebanon, 

and two months at home.  The labor coordinator was 

AdoniRam. 

מֹנִים  ל   וּשְׁ סַבָּ א  נֹשֵֹּ ף  לֶׁ אֶׁ עִים  לֹמֹה  שִבְׁ לִשְׁ הִי   וַיְׁ

י  רֵּ מִשָּ בַד  לְׁ ר  הָּ ב  בָּ חֹצֵּ ף  לֶׁ  אֶׁ
עַל ר  אֲשֶׁ לֹמֹה  לִשְׁ בִים   הַנִצָּ
פִים אֲלָּ ת  לֹשֶׁ שְׁ ה  אכָּ לָּ  הַמְׁ
ם עָּ בָּ רֹדִים  הָּ אוֹת  מֵּ לֹש   וּשְׁ
ךְ לֶׁ צַו הַמֶׁ ה  וַיְׁ אכָּ לָּ ים בַמְׁ עֹשִֹ  הָּ
נִים  אֲבָּ דֹלוֹת  גְׁ נִים  אֲבָּ  וַיַסִעוּ 
זִית י גָּ נֵּ יִת אַבְׁ ד הַבָּ יַסֵּ רוֹת לְׁ קָּ   יְׁ
Solomon also had seventy 

thousand porters, with   eighty 

thousand quarriers in the hills,  to 

produce  and  transport huge 

blocks of choice stone, so that the 

foundations of the House might 

be laid with hewn stones.   

י חִירוֹם לֹמֹה וּבֹנֵּ י שְׁ לוּ בֹנֵּ סְׁ  וַיִפְׁ
צִים  עֵּ הָּ כִינוּ  וַיָּ לִים  הַגִבְׁ  וְׁ

יִת  נוֹת הַבָּ נִים לִבְׁ אֲבָּ הָּ  וְׁ

They were shaped by Solomon’s 

own masons, as well as those of 

Hee-Ram and others in Gebal [= 

Byblos, at the mouth of the Ibrahim 

River].  Thereby did they make 

ready the shaped timbers and 

hewn stones for building the 

House.  

 
            - continued 

Lebanon   Bekaa       Anti-    
  Range      Valley    Lebanon 
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י  נֵּ את בְׁ צֵּ ה לְׁ נָּ אוֹת שָּ בַע מֵּ אַרְׁ ה וְׁ נָּ מוֹנִים שָּ הִי בִשְׁ ץ  וַיְׁ רֶׁ אֶׁ ל מֵּ אֵּ רָּ רַיִם   יִשְֹׁ בַשָנָה מִצְׁ
בִיעִית נִי    הָרְׁ ש הַשֵּ ש זִו הוּא הַחֹדֶׁ חֹדֶׁ לֹךְבְׁ ן לִמְׁ רָאֵל וַיִבֶּ לֹמֹה עַל יִשְֹׁ ה  שְׁ  הַבַיִת לַיהוָֹּ

So it is that— in the 480th year after the Israelites left the land of Egypt, in the month of 

Ziv (that is, The Second Month [= Iyyar = May]) in the fourth year of his reign over Israel 

[= 965 BCE]— Solomon began to build the House of The Eternal One.  

רִים    שְֹׁ עֶׁ בוֹוְׁ חְׁ ה   רָּ לֹמֹה לַיהוָֹּ ךְ שְׁ לֶׁ ה הַמֶׁ נָּ ר בָּ הַבַיִת אֲשֶׁ ה  שִשִיםוְׁ כוֹאַמָּ רְׁ לֹשִים  אָּ וּשְׁ
ה   תוֹ אַמָּ  קוֹמָּ

The House that King Solomon built for 

The Eternal One was 60 cubits [90 feet] 

long; 20 cubits [30 feet] wide; and 30 

cubits [45 feet] high. 

הָּ   םוְׁ י   עַל  אוּלָּ נֵּ הַבַיִת  הֵיכַלפְׁ
רֹחַב י  נֵּ עַל פְׁ כוֹ  רְׁ אָּ ה  אַמָּ רִים  שְֹׁ  עֶׁ
י  נֵּ עַל פְׁ בוֹ  חְׁ רָּ ה  אַמָּ בָּ ר  שֶֹׁ עֶׁ יִת   הַבָּ

יִת   הַבָּ
The entry portico in front of the 

Great Hall of the House was 20 

cubits long— along the breadth of 

the House— and 10 cubits deep to 

the front of the House.    

צִיעַ   יָּ הַבַיִת  עַל קִיר  ן   וַיִבֶׁ
הַבַיִת  ת קִירוֹת  אֶׁ בִיב   סָּ

לַ   בִיב  לסָּ יכָּ לַ   הֵּ בִיר וְׁ וַיַעַשֹ  דְׁ
לָעוֹת סָבִיב   צְׁ

Against the outside wall of the House— the 

outside walls of the House enclosing the Great 

Hall and the Shrine— he built a three-storied 

structure, with side chambers all around.   

נָּה נִבְׁ ע  מַסָּ ה  מָּ לֵּ שְׁ ן  בֶׁ אֶׁ נֹתוֹ  הִבָּ בְׁ הַבַיִת   וְׁ
מַעוּ  ל לאֹ נִשְׁ זֶּ לִי בַרְׁ ן כָל כְׁ זֶּ הַגַרְׁ בַבַיִת  מַקָבוֹת וְׁ

נֹתוֹ הִבָּ   בְׁ
While the House was being built, only finished 

stones cut at the quarry were used, so that no 

hammer or ax or any iron tool was heard in 

the House while it was being built.  

ף תֶׁ ל  כֶׁ אֶׁ ה  הַתִיכֹנָּ ע  לָּ הַצֵּ תַח   פֶׁ
עַל  יַעֲלוּ  לוּלִים  וּבְׁ נִית  מָּ הַיְׁ  הַבַיִת 
ל  אֶׁ ה  וּמִן הַתִיכֹנָּ ה   הַתִיכֹנָּ

שִים ִֹ ל   הַשְׁ
 

      

            - more over 

60   x   20   x   30 cubits 

=  (10  x  6)  x  (10  x  2)  x  (10  x  3)  

=        6  x  2  x  3 
==================================== 

=  (5  x  12)  x  (5  x  4)  x  (5  x  6)  

=        12  x  4  x  6 

Middle-Bronze-Age Shrine 

(from Lachish) 
 

 

Exodus 20:22 -   If you make Me an altar of stone, 

you may not build it of hewn stones; 

הָ  לֶּ חַלְׁ יהָ וַתְׁ תָ עָלֶּ ךָ הֵנַפְׁ בְׁ  כִי חַרְׁ
by taking your sword to it, you desecrate it.  



Shabbat T’rumah – February 21, 2026 - page 4 

The entrance to the middle story of the side chambers was on the right [ = South] side of the 

House, while winding stairs led up to the middle chambers, and from the middle chambers 

to the third story.  

ת   ן אֶׁ הוּ   וַיִבֶׁ כַלֵּ דֵרֹת בָ הַבַיִת וַיְׁ ת הַבַיִת גֵבִים וּשְֹׁ פֹן אֶּ ת   אֲרָזִיםוַיִסְׁ ן אֶׁ צִיעַ  וַיִבֶׁ    הַיָּ
ל עַל  תוֹ  כָּ ש אַמוֹת קוֹמָּ מֵּ ת הַבַיִת בַעֲצֵי הַבַיִת חָּ אֱחֹז אֶּ  אֲרָזִיםוַיֶּ

When he finished building the House, he paneled the House with beams and panels of 

cedar.  He built the storied structure against the entire House— each story 5 cubits high— 

so that the whole House was encased with wood of cedar.  
 

Leviticus 14:2 –   used in purification ritual for the healed M’tzora. 
      

Numbers 19:6 –   burned with the red heifer to make the Water of Purification. 
     

 Aromatherapy –  insect repellent; astringent; antiseptic. 
     

     purifying aura. 
      

    soothing calming fragrance (cf. יחַ נִיחֹח  .(”an ameliorative scent“ רֵּ
      

folklore –   connect with the Divine, while cleansing negative energy. 
      

 

A painful epilogue - 

עֻלֵנוּ  ת  אֶּ שָה  הִקְׁ אמֹר  אָבִיךָ  לֵּ ם  עָּ חַבְׁ ל רְׁ אֶׁ רוּ  דַבְׁ וַיְׁ ל  אֵּ רָּ יִשְֹׁ הַל  ל קְׁ כָּ  וַיָּבאֹו 
ל מֵּ  קֵּ ה הָּ ה עַתָּ אַתָּ בִיךָ הַ עֲבֹדַ וְׁ הת אָּ שָּ דוּמֵּ  קָּ בֵּ ר עֻלוֹ הַכָּ תַן אֲשֶׁ ך   נָּ דֶׁ נַעַבְׁ ינוּ וְׁ לֵּ  עָּ

C) I Kings 12:3-4,  12:14,  12:18 - All the assemblage of the Israelites came and 

addressed [Solomon’s son and heir] R’hav’Am as follows:  “Your father made our yoke 

heavy.  “But if you will now alleviate the harsh labor your father laid on us, and his heavy 

yoke he placed upon us, we will serve you.” 
 

לֹמֹה ר בָנָה שְׁ רִים שָנָה אֲשֶּ שְֹׁ ה עֶּ צֵּ הִי מִקְׁ   וַיְׁ
I Kings 9:10, 9:15 -  At the end of the twenty years during 

which Solomon was building . . . . 

לֹמֹה ךְ שְׁ לֶׁ ה הַמֶׁ עֱלָּ ר הֶׁ בַר הַ מַס  אֲשֶׁ ה דְׁ זֶׁ   וְׁ
This was the purpose of the forced labor that Solomon 

imposed:  

ת  אֵּ וְׁ ת הַמִלוֹא  אֶׁ יתוֹ וְׁ ת בֵּ אֶׁ ה  וְׁ הוָֹּ יְׁ ית  ת בֵּ אֶׁ נוֹת   לִבְׁ
ר זֶׁ ת גָּ אֶׁ גִדוֹ וְׁ ת מְׁ אֶׁ צֹר וְׁ ת חָּ אֶׁ ם וְׁ לָּ רוּשָּ  חוֹמַת יְׁ

to build the House of The Eternal One;  his own palace;  the 

Millo and the wall of Jerusalem;  and [to fortify] Chatzor, 

M’gido, and Gezer.  

 

 

 

 

 
  

  

   
 

  

             - continued
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ם וַ אֲנִי אֹסִיף עַל כֶׁ ת עֻלְׁ בִיד אֶׁ בִי הִכְׁ אמֹר  אָּ דִים לֵּ לָּ ם כַעֲצַת הַיְׁ יהֶׁ ר אֲלֵּ דַבֵּ  וַיְׁ
ם  כֶּ   עֻלְׁ

[Against the counsel of his advisors, but] as goaded by the prompt-

ing of his younger followers, [R’hav’Am] replied to them:  “My 

father [Solomon] made your yoke heavy, yet I will increase your 

burden!   

ם  כֶּ תְׁ אֶּ אֲיַסֵר  וַ אֲנִי  בַשוֹטִים  ם  כֶׁ תְׁ אֶׁ יִסַר  בִי   אָּ
רַבִים   בָעַקְׁ

“My father lashed you with whips, but I will flog you with 

scorpions!”    

עַל הַמַס  ר  אֲשֶׁ ם  ת אֲדֹרָּ אֶׁ ם  עָּ חַבְׁ רְׁ ךְ  לֶׁ הַמֶׁ לַח   וַיִשְׁ
ם  עָּ חַבְׁ רְׁ ךְ  לֶׁ הַמֶׁ וְׁ וַיָּמֹת  ן  בֶׁ אֶׁ בוֹ  ל  אֵּ רָּ ל יִשְֹׁ כָּ מוּ  גְׁ  וַיִרְׁ

ם  לָּ רוּשָּ נוּס יְׁ ה לָּ בָּ כָּ רְׁ ץ לַעֲלוֹת בַמֶׁ אַמֵּ  הִתְׁ
King R’hav’Am brought forth 

AdoniRam, who was the labor 

coordinator— but all Israel pelted 

him to death with stones, at which 

R’hav’Am hastened to mount his 

chariot and flee to Jerusalem.   

  
The death of AdoniRam 
unknown illustrator, 1811 
 

  

An emphasis on what truly matters - 

בַר  הִי דְׁ ל וַיְׁ ה אֶׁ הוָֹּ ר יְׁ ה אֲשֶׁ הַזֶׁ הַבַיִת  אמֹר  לֹמֹה לֵּ ה   שְׁ בֹנֶׁ ה  חֻקֹתַי   תֵלֵךְ  אִם אַתָּ בְׁ
ם  הֶׁ ת בָּ כֶׁ לֶׁ וֹתַי לָּ ל מִצְׁ ת כָּ תָּ אֶׁ מַרְׁ שָּ ה וְׁ טַי תַעֲשֶֹׁ פָּ ת מִשְׁ אֶׁ  וְׁ

B2) I Kings 6:13 -  Then the word of The Eternal One came to Solomon, “With regard to 

this House you are building— if you follow My laws and observe My rules and faithfully 

keep all of My commandments, comporting yourself thereby,  

ת   הֲקִמֹתִי וַ   רִי   אֶׁ בָּ ל  אִתָךְדְׁ תִי אֶׁ דִבַרְׁ ר  ל  אֲשֶׁ אֵּ רָּ יִשְֹׁ י  נֵּ בְׁ תוֹךְ  תִי בְׁ כַנְׁ שָּ וְׁ בִיךָ  וִד אָּ דָּ
ל אֵּ רָּ ת  עַמִי יִשְֹׁ עֱזֹב אֶׁ לאֹ אֶׁ  וְׁ

“then I will fulfill for you the promise that I gave to your father David:  ‘I will abide 

among the children of Israel, and I will never forsake My people Israel’.”  

 
A corresponding background narrative - 

ל   ךְ אֶׁ לֶׁ ר הַמֶׁ יו וַיאֹמֶׁ בָּ ל  אֹיְׁ בִיב מִכָּ נִיחַ  לוֹ מִסָּ ה הֵּ יתוֹ וַיהוָֹּ בֵּ ךְ בְׁ לֶׁ הִי כִי  יָּשַב הַמֶׁ  וַיְׁ
ית   בֵּ ב בְׁ נֹכִי יוֹשֵּ א אָּ ה נָּ אֵּ בִיא רְׁ ן הַנָּ תָּ זִים נָּ ה   אֲרָּ רִיעָּ תוֹךְ הַיְׁ ב בְׁ אֱלֹהִים ישֵּ  וַאֲרוֹן הָּ

D) II Samuel 7:1-16 -    Once [David] was settled in his palace, and The Eternal One had 

granted him safety from all the enemies around him, the king said to the prophet Nathan: 

“Here I am dwelling in a cedar palace, while the Ark of The Eternal One abides in a tent!”  

ךְ    ה עִמָּ הוָֹּ ה כִי יְׁ ךְ עֲשֵֹּ ךָ לֵּ בְׁ בָּ ר בִלְׁ ךְ כֹל אֲשֶׁ לֶׁ ל  הַמֶׁ ן אֶׁ תָּ ר נָּ    וַיאֹמֶׁ
 
             - more over
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Nathan said to the king, “Go and do whatever you have in mind, for The Eternal One is 

with you.”   

וִד כֹה  ל דָּ דִי אֶׁ ל עַבְׁ תָּ אֶׁ מַרְׁ אָּ ךְ וְׁ אמֹר לֵּ ן לֵּ תָּ ל  נָּ ה אֶׁ הוָֹּ בַר יְׁ הִי דְׁ ה הַהוּא וַיְׁ לָּ הִי בַלַיְׁ  וַיְׁ
תִי  שִבְׁ נֶּה לִי בַיִת לְׁ ה  הַאַתָה תִבְׁ הוָֹּ מַר  יְׁ   אָּ

Yet that very night the word of The Eternal One came to Nathan: “Go and say to My servant 

David: “‘Thus said The Eternal One: “Are you the one to build Me a house to dwell in?  

ה הַזֶׁ הַיוֹם  עַד  וְׁ רַיִם  מִמִצְׁ ל  אֵּ רָּ יִשְֹׁ י  נֵּ ת  בְׁ אֶׁ הַעֲלֹתִי  מִיוֹם  לְׁ בַיִת  בְׁ תִי  יָּשַבְׁ לאֹ   כִי 
ל  הֲדָבָר אֵּ רָּ יִשְֹׁ י  נֵּ ל בְׁ כָּ בְׁ תִי  הַלַכְׁ ר  הִתְׁ אֲשֶׁ כֹל  בְׁ ן  כָּ מִשְׁ וּבְׁ ל  אֹהֶׁ בְׁ ךְ  הַלֵּ מִתְׁ יֶׁה  הְׁ אֶׁ  וָּ
רָאֵל לֵאמֹר  ת יִשְֹׁ ת עַמִי אֶּ עוֹת אֶּ ר צִוִּיתִי לִרְׁ רָאֵל אֲשֶּ טֵי יִשְֹׁ ת אַחַד שִבְׁ תִי אֶּ  דִבַרְׁ

ם לִי בֵית   נִיתֶּ  אֲרָזִים לָמָה לאֹ בְׁ
“ ‘“From the day that I brought the people of Israel out of Egypt to this day I have not dwelt 

in a house, but have moved about in Tent and Tabernacle.  As I moved about wherever the 

Israelites went, did I ever speak, to any of the tribal leaders whom I appointed to care 

for My people Israel, a single word, asking ‘Why have you not built Me a house of 

cedar?’  

אַחַר ה מֵּ וֶׁ תִיךָ מִן הַנָּ קַחְׁ אוֹת אֲנִי לְׁ בָּ ה צְׁ הוָֹּ מַר יְׁ וִד כֹה אָּ דָּ דִי לְׁ עַבְׁ ה כֹה תאֹמַר לְׁ עַתָּ  וְׁ
ת  ה אֶׁ רִתָּ אַכְׁ תָּ וָּ לַכְׁ ר הָּ כֹל אֲשֶׁ ךָ בְׁ יֶׁה עִמְׁ הְׁ אֶׁ ל  וָּ אֵּ רָּ גִיד עַל  עַמִי עַל  יִשְֹׁ יוֹת נָּ  הַצאֹן לִהְׁ
קוֹם  תִי מָּ מְׁ שַֹ ץ  וְׁ רֶׁ אָּ ר בָּ דֹלִים אֲשֶׁ ם הַגְׁ שֵּ דוֹל כְׁ ם גָּ ךָ שֵּ תִי לְׁ שִֹ עָּ יךָ וְׁ נֶׁ יךָ מִפָּ בֶׁ ל אֹיְׁ  כָּ
עַנוֹתוֹ  ה לְׁ לָּ י עַוְׁ נֵּ לאֹ יֹסִיפוּ בְׁ גַז עוֹד וְׁ לאֹ יִרְׁ יו וְׁ תָּ כַן תַחְׁ שָּ תִיו וְׁ טַעְׁ ל וּנְׁ אֵּ רָּ יִשְֹׁ עַמִי לְׁ  לְׁ
ךָ  וַהֲנִיחֹתִי לְׁ ל  אֵּ רָּ יִשְֹׁ טִים עַל עַמִי  צִוִּיתִי שֹפְׁ ר  מִן הַיוֹם אֲשֶׁ וּלְׁ ה   רִאשוֹנָּ ר בָּ  כַאֲשֶׁ

יךָ בֶׁ ל אֹיְׁ   מִכָּ
“ ‘Further, say thus to My servant David: “Thus said The Eternal One of Hosts: ‘I took you 

from the pasture, from following the flock, to be ruler of My people Israel, and I have been  

with you wherever you went, and have cut down all your enemies before you. Moreover, I 

will give you great renown like that of the 

greatest men on earth.  I will establish a home 

for My people Israel and will plant them firm, 

so that they shall dwell secure and shall tremble 

no more. Iniquitous people shall not oppress 

them any more as in the past, ever since I 

appointed chieftains over My people Israel. I 

will give you safety from all your enemies.  

ה  הוָֹּ יְׁ ךָ  ה לְׁ יַעֲשֶֹׁ כִי בַיִת  ה  הוָֹּ יְׁ ךָ  לְׁ הִגִיד   וְׁ
יךָ  ת אֲבֹתֶׁ אֶׁ תָּ  כַבְׁ שָּ וְׁ יךָ  יָּמֶׁ אוּ  לְׁ יִמְׁ  כִי 
א  יֵּצֵּ ר  אֲשֶׁ יךָ  אַחֲרֶׁ עֲךָ  ת  זַרְׁ אֶׁ  וַהֲקִימֹתִי 

תוֹ לַכְׁ ת מַמְׁ יךָ וַהֲכִינֹתִי אֶּ עֶׁ   מִמֵּ
“ ‘ “ ‘The Eternal One declares to you: “The 

Eternal One will establish a house for you.  

When your days are done and you rest with your 

ancestors, I will raise up your offspring after 

you, one of your own issue, and I will establish 

his monarchy.  

א  ת  כִסֵּ תִי אֶׁ כֹנַנְׁ מִי   וְׁ בַיִת לִשְׁ ה  נֶּ יִבְׁ  הוּא 
תִיו הֹכַחְׁ הַעֲוֹתוֹ וְׁ ר בְׁ ן אֲשֶׁ בֵּ יֶׁה לִי לְׁ הוּא יִהְׁ ב וְׁ אָּ יֶׁה  לוֹ לְׁ הְׁ ם אֲנִי אֶׁ תוֹ עַד  עוֹלָּ לַכְׁ   מַמְׁ
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אוּל  עִם שָּ ר הֲסִרֹתִי מֵּ נוּ כַאֲשֶׁ דִי לאֹ יָּסוּר מִמֶׁ חַסְׁ ם וְׁ דָּ י אָּ נֵּ י בְׁ עֵּ נִגְׁ שִים וּבְׁ ט אֲנָּ בֶׁ שֵּ  בְׁ
יֶּה נָכוֹן  אֲךָ יִהְׁ יךָ  כִסְׁ נֶׁ פָּ ם לְׁ ךָ עַד עוֹלָּ תְׁ לַכְׁ ךָ וּמַמְׁ יתְׁ מַן בֵּ אְׁ נֶׁ יךָ וְׁ נֶׁ פָּ ר הֲסִרֹתִי מִלְׁ  אֲשֶׁ

 עַד עוֹלָם

“ ‘ “ ‘ “He shall build a house for My name, and I will establish his royal throne forever.  

I will be a father to him, and he shall be a son to Me.  When he does wrong, I will chastise 

him (with the rod of mortals, and the blows of humankind)— but I will never withdraw 

My favor from him, as I withdrew it from Saul, whom I removed to make room for you.  

Your house and your kingship shall ever be secure before you; your throne shall be 

established forever” ’ ” ’.” 

 
ה רָּ הֵּ בִמְׁ ךָ,  שִיחֶּ מְׁ דָוִד  בֵית  כוּת  מַלְׁ וּ בְׁ ךָ,  דֶׁ עַבְׁ בִיא  הַנָּ לִיָּהוּ  אֵּ בְׁ ינוּ  אֱלֹהֵּ יָּ  יְׁ נוּ  חֵּ  שַמְׁ

נוּ  ל לִבֵּ גֵּ יָּ   יָּבאֹ וְׁ
E) Ashkenazic blessing after the Haftarah -  Give us joy— O Eternal One, our God— 

with the coming of Your servant, the prophet Elijah, to proclaim the sovereignty of the 

House of David, Your anointed one (may he soon come, to rejoice our hearts!).  
בוֹדוֹ ת כְׁ רִים אֶׁ חֲלוּ עוֹד אֲחֵּ לאֹ יִנְׁ ר וְׁ ב זָּ אוֹ לאֹ יֵּשֵּ   עַל כִסְׁ

Let no outsider sit upon his throne, nor any others secure the legacy of his glory. 
ד עוֹלָם וָעֶּ ה נֵרוֹ לְׁ בֶּ לאֹ יִכְׁ תָ לוֹ שֶּ בַעְׁ ךָ נִשְׁ שְׁ שֵם קָדְׁ ָּ כִי בְׁ

For You have sworn— by Your Own Name!— that his light would never go out.   

וִד  ן דָּ גֵּ יָּ, מָּ ה יְׁ רוּךְ אַתָּ  בָּ

Praised are You, Shield of David.  

 
הָּ    הוָֹּ ם יאֹמַר יְׁ יכֶׁ חֵּ ה לִי רֹב זִבְׁ מָּ   לָּ

G) Isaiah 1:11-17 [Haftarah for Shabbat “D’varim”]  -       

 “What need have I of all your sacrifices?” asks The Eternal One. 

ילִים  תִי עֹלוֹת אֵּ בַעְׁ רִים ָָּּ שָֹּ דַם פָּ רִיאִים וְׁ ב מְׁ לֶׁ חֵּ   וְׁ
תִי   צְׁ פָּ עַתוּדִים לאֹ חָּ ים וְׁ שִֹ בָּ י   וּכְׁ נָּ אוֹת פָּ רָּ בֹאוּ לֵּ   כִי תָּ

ם  כֶּ מֹס חֲצֵרָי   מִי בִקֵש זאֹת מִיֶּדְׁ  רְׁ

“I have had My fill of burnt-offerings of rams; 

of suet of fatlings, of the blood of bullocks; 

 And I take no delight in your lambs and he-goats     

  when you come to appear before Me. 

Who requested such of you?  Trample My courts no more. 

א וְׁ חַת שָּ בִיא מִנְׁ ה הִיא לִיָָּּ לאֹ תוֹסִיפוּ הָּ בָּ ת תוֹעֵּ טֹרֶׁ  קְׁ
א  רָּ ראֹ מִקְׁ ת קְׁ שַבָּ ש וְׁ ן וַעֲצָרָה אוּכַל  לאֹ   חֹדֶׁ  אָוֶּ

“Bring no more your grain-offering of corruption;      

 your incense is an affront to Me! 

Your service for New-Moon, and Sabbath, and holidays— 

 these I cannot abide, together with transgression and iniquity! 
 

שִיָּ ה נַפְׁ אָּ נְׁ ם שָֹּ יכֶׁ ם וּמוֹעֲדֵּ יכֶׁ שֵּ דְׁ שאֹ  חָּ יתִי נְׁ אֵּ טֹרַח נִלְׁ לַי לָּ יוּ עָּ  הָּ
ם  יכֶׁ ם כַפֵּ כֶׁ רִשְֹׁ פָּ ם      וּבְׁ ינַי מִכֶׁ לִים עֵּ    אַעְׁ

הָּגַם כִי פִלָּ בוּ תְׁ עַ      תַרְׁ נִי שֹמֵּ ינֶׁ     אֵּ
ם דָמִים  דֵיכֶּ   מָלֵאוּ  יְׁ
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I loathe your New-Moon and holiday feasts;  

they are, to Me, a wearying burden. 

Thus when you raise your hands,  

 I will turn My eyes away from you; 

Even should you pray at length, 

I will pay no heed— 

Your hands are full of blood! 

 

 
ילִים    י אֵּ פֵּ אַלְׁ ה בְׁ הוָֹּ ה יְׁ צֶׁ     הֲיִרְׁ

י  בוֹת נַחֲלֵּ רִבְׁ ןָּבְׁ מֶׁ   שָּ
H) Micah 6:7-8 [Haftarah for Shabbat “Balaq”]  -   

Would The Eternal One be pleased with [an offering of] thousands of rams,   

   or tens of thousands of rivers of precious oil?   

עִי כוֹרִי פִשְׁ ן בְׁ תֵּ שִי    הַאֶׁ נִי חַטַאת נַפְׁ רִי בִטְׁ  פְׁ
Shall I offer my first-born, [to make expiation] for my transgressions;    

   the fruit of my womb, as an atonement-offering for  my soul? 

ם מַה טוֹב  דָּ ךָ אָּ ךָ   הִגִיד לְׁ ש מִמְׁ ה דוֹרֵּ הוָֹּ ה יְׁ  וּמָּ
He has told you, O mortal, what is good,        

   and what The Eternal One expects of you:  
יךָ  ת עִם  אֱלֹהֶׁ כֶׁ עַ לֶׁ נֵּ הַצְׁ ד     וְׁ סֶׁ אַהֲבַת חֶׁ פָּט     וְׁ  כִי אִם  עֲשוֹֹת מִשְׁ

Only to do justly;    to love kindness;    and to walk in dedication to your God.  

 
ר  שָֹּ לוּ בָּ אִכְׁ ם וְׁ יכֶׁ חֵּ פוּ עַל זִבְׁ ם סְׁ יכֶׁ ל עֹלוֹתֵּ אֵּ רָּ י יִשְֹׁ אוֹת אֱלֹהֵּ בָּ ה צְׁ הוָֹּ מַר יְׁ  כֹה אָּ

I) Jeremiah 7:21-23 [Haftarah for Shabbat “Tzav”] -  Thus says The Eternal One of Hosts, 

the God of Israel: “Add your burnt-offerings to your sacrificial offerings, and you eat the 

meat. 

יִם  רָּ ץ מִצְׁ רֶׁ אֶׁ ם מֵּ יוֹם הוֹצִיאִי אוֹתָּ לאֹ צִוִּיתִים בְׁ ם וְׁ יכֶׁ ת אֲבוֹתֵּ תִי  אֶׁ  כִי לאֹ דִבַרְׁ
רֵי עוֹלָה וָזָבַח   עַל דִבְׁ

“For I did not speak to your forebears— nor instruct them, when I brought them out of 

Egypt— about matters of burnt-offerings or sacrificial offerings.  
אמֹר  לֵּ ם  אוֹתָּ צִוִּיתִי  ה  הַזֶׁ ר  בָּ ת הַדָּ אִם  אֶׁ  כִי 

קוֹלִי עוּ בְׁ   שִמְׁ
“Rather, it was this that I instructed them: ‘hearken to My 

Voice.’ 

ם  עָּ לְׁ יוּ לִי  תִהְׁ ם  אַתֶׁ וְׁ אלֹהִים  לֵּ ם  כֶׁ לָּ יִיתִי  הָּ  וְׁ
כָל ם בְׁ תֶּ ם  וַהֲלַכְׁ כֶּ תְׁ ה אֶּ ר אֲצַוֶּּ ךְ אֲשֶּ רֶּ ם  הַדֶּ כֶׁ מַעַן יִיטַב לָּ  לְׁ

“Then I will be your God, and you will be My people— when you conduct yourselves in 

the manner that I have instructed you, that it may be well with you’!” 

 

 

 

Exodus 19:5 – 

קֹלִי  עוּ בְׁ מְׁ מוֹעַ תִשְׁ  אִם שָּ
רִיתִי  ת בְׁ ם אֶׁ תֶׁ מַרְׁ  וּשְׁ

ה גֻלָּ ם לִי סְׁ יִיתֶׁ  וִהְׁ

Supplication to Heaven 

 
Canaanite stele from Chatzor,  

13th century BCE 


